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Darovaci smlouva
Donation Agreement

uzaviena podle § 628 a nasl. zak. ¢. 40/1964 Sh., obanského zakoniku, ve znéni pozdéjsich
predpisi:
concluded under Section 628 et seq. of Act No. 40/1964 Coll., Civil Code, as amended:

1. BAYER s.r.o.
se sidlem / registered seat at: Siemensova 2717/4, 155 00 Praha 5 - Stodtlky
zastoupena / represented by: Rong Yang, prokurista / Proxy holder
IC/ D No: 005 65 474 '
DIC / VAT No: CZ005 65 474
spoleénost zapsana v obchodnim rejstiiku Méstského soudu v Praze, oddil C, vlozka 391/
registered in the companies’ registry at the Municipal Court in Prague, section C, file 391
Bankovni tstav/ Name of Bank: Citibank Europe plc, organizacni slozka
C. u¢tu/ Bank Account No: 2011130109/2600
(dale jen ,Darce” / hereinafter referred to as ,,Donor”)

a/and

2. Nemocnice Nové Mésto na Moravé, prispévkova organizace
se sidlem / registered seat at: Nové Mé&sto na Moravé, Zdérska 610 PSC 592 31
zastoupena/ represented by: JUDr. Véra Paleckova, reditelka
IC/ ID No: 008 42 001
DIC/ VAT No: CZ00842001
zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném u Krajského soudu v Brné , oddil Pr, vioZzka 1446
/
registered in the companies’ registry at the u Krajského soudu v Brné , section Pr, file
1446
Bankovni Ustav/ Name of Bank: Komer¢ni banka
C. Uétu/ Bank Account No.: 16434751/0100
(dale jen ,Obdarovany”“/ hereinafter referred to as the “Donee”)

(Obdarovany a Darce déle spolecné jako ,Strany” nebo jednotlivé jako ,Strana“./
The Donee and the Donor jointly as the “Parties” and each of them as the “Party”.)

se nize uvedeného dne, mésice a roku dohodli na uzavieni nasledujici darovaci smlouvy (dale
jen ,Smlouva“)/ entered into on the day, months and year stated bellow the Donation
Agreement (hereinafter referred to as the “Agreement”) as follows:
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PREAMBULE
Vzhledem k tomu, Ze:

1. Darce je obchodni spole¢nosti zaloZenou,
existujici a vykonavajici svou Ccinnost v
souladu s pfislusnymi pravnimi a etickymi
predpisy a je ¢lenem nadnarodniho koncernu
farmaceutickych spole¢nosti skupiny BAYER,
jez se zabyva mimo jiné vyzkumem, vyvojem,
vyrobou a obchodovanim s humannimi
|é&ivymi pFipravky na uzemi Ceské republiky v
souladu s pfislusnymi pravnimi predpisy
Ceské republiky a Evropské Unie,

2. Obdarovany je zdravotnickym zafizenim,
které vykonava svou Cinnost kromé jiného
v oblasti ortopedie, chirurgie a
traumatologie v souladu s pfisluSnymi
pravnimi predpisy Ceské republiky a Evropské
Unie,

3. Obdarovany poiadal Darce pisemnou
sadosti ze dne 27.8. 2013 o poskytnuti
penéiniho daru pro uGcely finangniho
zajisténi pfistroje pro stanovovani CRP-
QUIK READ go CRP, jak je blize popsano v
uvedené pisemné Zadosti Obdarovaného,
ktera tvofi nedilnou soucast této Smlouvy
jako jeji pfiloha &. 1 (dale jen ,Zadost”),

4. Dérce posoudil Zadost Obdarovaného a v
souladu se svymi internimi postupy a
pfislunymi  pravnimi  predpisy ~ Ceské
republiky rozhodl o tom, Ze Zéadosti
Obdarovaného vyhovi za niie uvedenych
podminek,

dohodli se Darce a Obdarovany na nasledujicim:

L.
Predmét Smlouvy

1. Pfedmétem této Smlouvy je zavazek Darce
poskytnout Obdarovanému financni dar pro
ucel finan¢niho zajisténi zaméru
Obdarovaného, jak je vymezeny v odst. 3.
Preambule této Smlouvy vyse a v pfiloze €. 1
k této Smlouvé (dale jen ,Ugel daru”) a
z4vazek Obdarovaného tento dar pfijmout a

PREAMBLE
Whereas:

1. The Donor is a company incorporated,
existing and performing its activities in
accordance with relevant legal and ethical
regulations and is a member of international
group of pharmaceutical companies BAYER
which deals inter alia with the research,
development, production and trade of
medicinal products in the Czech Republic in
accordance with the relevant legislation of
the Czech Republic and the European Union,

2. The Donee is a healthcare facility which
performs its activities inter alia in area of
orthopedics,surgery and traumatology in
accordance with the relevant legislation of
the Czech Republic and the European Union,

3. The Donee asked Donor upon written
request dated on 27.8.2013 for the provision
of donation of financial security device for
determining CRP-QUIK READ go CRP, as
further described in the written request of
the Donee, which forms an integral part of
this Agreement as its Appendix No. 1
(hereinafter referred to as "Application");

4. The Donor examined the Application of the
Donee in accordance with its internal
procedures and relevant legislation of the
Czech Republic and decided that it will grant
the Application under the following
conditions,

the Donor and the Donee agreed as follows:

.
Subject Matter to Agreement

1. The subject matter to this Agreement is an
obligation of the Donor to provide the Donee
with donation for the purpose of financial
security, defined in par. 3. of the Preamble
above in this Agreement and in Appendix No.
1 to this Agreement (hereinafter referred to
as "Purpose of the Donation") and the
obligation of the Donee to accept the
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pouzit jej vyhradné na zajisténi U&elu daru, a
to vSe v rozsahu, zplisobem a za podminek
sjednanych Darcem a Obdarovanym dale v
této Smlouvé.

Il
Zavazky Stran

Darce na zakladé této Smlouvy poskytuje
Obdarovanému penéini dar ve vysi

39.325,- K¢ vyhradné pro ucel financniho
zajisténi Ugelu daru Obdarovanym (déle jen
,Dar”) a Obdarovany tento Dar od Darce v
celém rozsahu a v souladu s podminkami této
Smlouvy pfijima a zavazuje se s nim naloZit
pouze zplUsobem  stanovenym  touto
Smlouvou.

Darce a Obdarovany se dohodli, Ze Dar bude
Darcem poskytnut formou bezhotovostniho
bankovniho pfevodu ve prospéch bankovniho
uctu Obdarovaného, ktery je uveden v zahlavi
této  Smlouvy. Obdarovany  vyslovné
prohlasuje, Ze je jedinym a vyluCnym
majitelem bankovniho uétu uvedeného v

ramci jeho identifikace v zahlavi této
Smiouvy.
Darce se zavazuje Dar Obdarovanému

poskytnout nejpozdéji do 2 mésici od

uzavieni Smlouvy.

Obdarovany se zavazuje Dar pouZit k Ugelu
daru nejpozdéji do 6 mésicd od obdrieni
Daru.

Obdarovany se zvlasté zavazuje, Ze Dar
nebude pouZit pro soukromé ucely, at jiZ
jakéhokoliv zaméstnance ¢i ¢lena organizace
Obdarovaného nebo jakékoliv tfeti osoby.
Obdarovany prohlasuje, Ze se fadné seznamil
se Zasadami pouzivani dar( pfijatych od
spole¢nosti BAYER s.r.o., které jsou obsazeny
v priloze ¢ 2 této Smlouvy a tvofi jeji
nedilnou soudast, a zavazuje se tyto zasady
respektovat a dodriovat pfi pouziti Daru
pfijatého na zakladé této Smlouvy.

donation and use it exclusively to ensure the
Purpose of the Donation to the extent and
under conditions agreed by the Donor and
the Donee hereafter in this Agreement.

i.
Obligations of Parties

By this Agreement the Donor provides the
Donee with a financial donation of CZK
39.325, - solely for financing of the Purpose
of the Donation by the Donee (hereinafter
referred to as the "Donation") and the Donee
accepts the Donation from the Donor in its
entirety in accordance with the terms of this
Agreement and undertakes to deal with the
Donation only in the manner stated by this
Agreement.

The Donor and the Donee agreed that the
Donation shall be provided in the form of
non-cash bank transfer in favor of the
Donee's bank account listed in the header of
this Agreement. The Donee declares that it is
the sole and exclusive owner of the bank
account referred to in its identification in the
header of this Agreement.

The Donor agrees to provide the Donee with
the Donation within two months after the
conclusion of this Agreement.

The Donee agrees to use the Donation for
the Purpose of the Donation within six
months after receiving the Donation at the
latest.

The Donee is particularly obliged to not use
the Donation for private purposes, whether
in case of any employee or member of the
Donee’s organization or any third party.

The Donee declares that it is properly
acquainted with the Principles of the use of
donations received from BAYER s.r.o.,
included in the Appendix No. 2 of this
Agreement which forms an integral part of
this Agreement and undertakes to respect
these principles and follow them when using
the Donation received under the conditions
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10.

Darce i Obdarovany souhlasi se zvefejnénim
této Smlouvy nebo jakychkoliv ddaji v ni
uvedenych na webovych strankach Darce a
Obdarovaného.

Strany se dohodly, Ze Obdarovany je povinen
Dar v celém rozsahu a bez zbyte¢ného
odkladu vratit Darci, pokud:

a) nepoutije Dar zadnym zplsobem ve |hité
uvedené v odst. 2.4 vyse,

b) pouZije Dar v rozporu s touto Smlouvou,

c) porusi povinnost dle odst. 2.9 niZe a ani na
dodate¢nou vyzvu Ddrce neprokaie Darci
zpusob, jakym Dar poutil.

Nastane-li nékterd ze skute¢nosti dle pism. b)
nebo c) zakladajicich povinnost
Obdarovaného vratit Dar Darci, zavazuje se
Obdarovany vrdtit Dar Darci do jednoho
mésice po doruceni vyzvy Dérce (pisemna
forma vyzvy se nevyZaduje). Obdarovany se
sou€asné zavazuje i bez vyzvy Darce vratit
Darci jakoukoliv ¢ast Daru, ktera dle pism. a)
nebyla pouZita, a to nejpozdéji do jednoho
mésice po uplynuti Ihity sjednané v odst. 2.4
na bankovni Gcfet Darce uvedeny v zahlavi
této Smiouvy.

Obdarovany je povinen nejpozdéji do
jednoho mésice po poutziti Daru zaslat Darci
potvrzeni o naloZeni s Darem, a to vetné
zaslani kopie dafovych dokladd stvrzujicich
pouZiti Daru v souladu s Ugelem daru.

Strany se dale dohodly, Ze Obdarovany se
zavazuje uchovavat origindly pisemnych
dafiovych dokladl po celou dobu, po kterou
je Obdarovany povinen v souladu se zakonem
tyto doklady uchovavat a Darce je opravnén
pofadovat od  Obdarovaného jejich
predloZeni kdykoli po tuto dobu. Obdarovany
se zavazuje takové Zadosti bez zbyte¢ného
odkladu vyhovét.

of this Agreement.

The Donor and the Donee agreed to the
publication of this Agreement or any of the
data in connection with this Agreement on
the website of the Donor and the Donee.

The Parties agreed that the Donee is obliged
to return the Donation in its entirety and
without undue delay to the Donor if:

a) the Donation is not used in any way within
the period referred to in par. 2.4 above,

b) the Donation is used in violation of this
Agreement,

c) the Donee violates the obligation stated in
the paragraph 2.9 below and even after the
additional appeal of the Donor the Donee
does not prove how the Donation was
used.

If any of the facts under letter b) or c) stating

the Donee's duty to return the Donation to

the Donor occurs the Donee agrees to return
the Donation to the Donor within one month
after receiving the Donor’s call (the written
form of the call is not required). The Donee is
even without a Donor’s call obliged to return
any part of the Donation which according to
letter a) is not used no later than one month
after the deadline stated in par. 2.4 to the

Donor's bank account specified in the header

of this Agreement.

The Donee is obliged to send to the Donor a
proof of disposition with the Donation
including copies of tax documents affirming
the Donation is used in accordance with the
Purpose of the Donation within one month
after using the Donation.

The Parties further agreed that the Donee is
obliged to keep the written originals of tax
documents for the whole time for which is
the Donee required in accordance with the
law to keep such documents and the Donor is
entitled to request their submission from the
Donee during any time of this period. The
Donee undertakes to do so without any
undue delay.

11. The Donee is obliged to allow Donor upon its

10.
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11. Obdarovany se zavazuje umoZnit Darci na

jeho pozadani kdykoliv kontrolu pouZiti Daru
k vy$e uvedenému Ucelu daru.

Il.
Zavérecfna ustanoveni

Strany vyslovné prohlasuji, Ze tato Smlouva,
zadné plnéni poskytnuté nebo udinéné na
jejim zakladé, nema za cil zaloZit ani
nezaklada ani neni spojeno s Zadnym
pfislibem nebo zavazkem Obdarovaného k
podpofe prodeje, spotieby, predepisovani,
pouzivani, reklamy, propagace, nabizeni,
doporuCovani nebo jiného zachazeni s
kterymkoli z produktl nebo sluzeb Darce.

Tato Smlouva vstupuje v G&innost dnem
jejiho podepsani obéma Stranami a muizZe byt
ménéna jen pisemnymi dodatky.

Tato Smlouva byla vyhotovena ve dvou (2)
stejnopisech ohsahujicich ¢eskou a anglickou
jazykovou verzi Smlouvy. Obé jazykové verze
jsou povazovany za identické. V pfipadé
rozporu mezi Ceskou a anglickou jazykovou
verzi Smlouvy ma prednost Ceska jazykova
verze. Kazda ze smluvnich stran obdrZi jeden
stejnopis Smlouvy.

request at any time to checkup the use of the
Donation for the above stated Purpose of the
Donation.

1l.
Final Provisions

The Parties expressly declare that this
Agreement, any consideration provided or
made under it, is neither intended to create
or constitute nor is it associated with any
promise or commitment of the Donee to
support the sale, consumption, prescription,
use, advertising, promotion, offering,
recommending or other processing of any of
the Donor’s products or services.

This Agreement shall enter into force on the
date of signature by both Parties and may be
amended only by written amendments.

This Agreement is executed in two (2)
counterparts, containing both the Czech and
English language version. Both versions are
deemed to be identical. In case of any
dispute between the Czech and English
version hereof the Czech version shall
prevail. Each Party will receive one
counterpart hereof.
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4. Tato Smlouva se Fidi pravem Ceské republiky
a pfislusnymi k rozhodnuti jakychkoli z ni
vzniknuvsich sporl jsou obecné soudy Ceské
republiky.

Pfiloha & 1: Zadost Obdarovaného o poskytnuti
daru

Pfiloha €. 2:  Zasady pouZivani darl pfijatych od
spolecnosti BAYER s.r.o.

4. This Agreement shall be governed by the
laws of the Czech Republic and any of the
disputes that arise from this Agreement are
resolved by the general courts of the Czech
Republic.

Appendix No. 1: Request of the Donee for the
donation

Appendix No. 2: Principles of the use of donations
received from BAYER s.r.o.

BAYER:é‘.O.
Rong Yang

JUDr. Véra Palec¢kova
feditelka

Nemocnice Nové Mésto na Moravé, pfispévkova organizace
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Od:

Nizev: Nemocnice Nové Mésto na Moravé, pispévkova organizace
Aslresa: Zdarska 610, 592 31 Nové Mésto na Moravé

1C: 00842001

Na:

Nazev: BAYER s.r.o.

Adresa: Siemensova 2717/4, 155 00 Praha 5-Stod(lky

IC: 00565474

Dne: 27. 8. 2013

Véc:  Zadost o poskytnuti daru

Vazeni,

nase zdravotnické zafizeni je fadnym a opravnénym poskytovatelem zdravotni péée v souladu se
zakonem &. 372/2011 Sb., o zdravotnich sluzbach a podminkdch jejich poskytovani, ve znéni pozd€jsich
pfedpist a dal$ich ptislusnych pravnich predpist Ceské republiky.

V rémci nasi Cinnosti poskytujeme zdravotni pééi rovnéZ na oddéleni urgentniho pfijmu, kde
zajift'ujeme i Iékafskou pohotovostni sluzbu, V. této nblasti zdravotni péée bychom rédi zlep3ovali kvalitu
poskytované zdravotni péfe a zrychlili diagnostiku u pacientd se srde€nimi obtizemi na uvedeném
oddéleni, kterd zasadné ovliviiuje postup dalSi lé&by. Rozpoétové prostiedky naSeho zdravotnického
zafizen{ v3ak nepostaduji na finanéni zaji§té&ni tohoto zaméru.

ProtoZe je ndm zndmo, Ze koncern spoleénosti BAYER se v rdmci své €innosti vénuje kromé
jiného provadéni vyzkumu a vyvoje humannich [é€ivych ptipravki, véfime, Ze sdilite s ndmi pocit potieby
zkvalitnéni poskytované péée v této oblasti, a proto si dovolujeme obratit se na Vasi spole€nost s touto
Zadosti o poskytnuti finanéniho daru. Pro naplnéni vy$e uvedeného (celu potfebujeme zajistit finandni
prostfedky v celkové vysi 39. 325,- K& na pofizeni pfistroje pro stanovovani CRP - QUIK READ go
CRP (viz pfiloZena obrazova dokumentace a cenova kalkulace), ktery napomaha zrychleni diagnostiky.
Timto Vas Zadame o poskytnuti finanénich prostfedki formou sponzorského daru.

Véfime, Ze sdilime stejné hodnoty v oblasti péde o lidské zdravi a tato nade Zadost bude spravné
pochopena,

S pozdravem a diky,

JUDr. Véra PaleCkova
.ﬂdﬁe‘lga_nemocnim :
Nemocg{nce_ ové Mésto na Morave,
prispévkova organizace

JUDr. Véra PALECKOVA
feditelka

1
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ZASADY POUZiIVANI DARU

PRIJATYCH OD SPOLECNOSTI BAYER s.r.0.

Dar Ize pouzit vyhradné pro ucel, pro ktery
byl spoleCnosti BAYER s.r.o. poskytnut a jak
vyplyva z darovaci smlouvy uzaviené se
spolecnosti BAYER s.r.o.

Je-li v darovaci smlouvé nebo v jeji pfiloze
stanoven nebo uréen Kkonkrétni zplsob
pouziti daru, pak lze dar pouzit pouze timto
zpUsobem.

Dar nesmi byt nikdy pouzit tak, aby z néj méli
prospéch pouze Kkonkrétni jednotlivei bez
ohledu na to, zda se jedna o zaméstnance,
¢leny nebo jiné osoby jakymkoli zplsobem
propojené s obdarovanym.

Dar musi byt pouzit vzdy tak, aby prospéch z
né& meél pfimo obdarovany nebo osoby,
kterym poskytuje svoje sluzby nebo pro které
provadi rGzné &innosti v ramci svého
hlavniho predmétu nebo oboru d&innosti
pfipadné poslani.

Je-li GCelem, pro ktery je dar obdarovanému
poskytovan, vzdélavani zameéstnancl, &lenl
nebo osob v jiném vztahu k obdarovanému,
muze byt dar pouzit pouze na financovani
takového vzdélavani jeho zaméstnanc(,
¢lent nebo jinak s nim propojenych osob,
kterého primarnim Gcelem je zvySeni kvality
poskytované zdravotni péée, socialnich nebo
jinych sluzeb & ¢&innosti obdarovaného v
ramci jeho hlavniho poslani nebo prfedmétu
¢innosti a pfipadné zvySeni kvalifikace
konkrétniho zaméstnance, ¢lena
obdarovaného nebo jinak s obdarovanym
propojené osoby bude pouze sekundarnim
vyznamem pouZziti daru.

Je-li ucelem, pro ktery je dar obdarovanému
poskytovan, vzdélavani zaméstnancl, clenl
nebo osob v jiném vztahu k obdarovanému,
které jsou osobami opravnénymi
pfedepisovat nebo vydavat IéCivé pfipravky v
souladu s pfislusnymi pravnimi predpisy
Ceské republiky, a ma-li toto vzd&lavani
formu Ucasti téchto osob na odbornych
akcich, jakymi jsou lékarské kongresy,
odborné védecké akce, setkani apod., mlze
byt dar pouzit vyhradné na financovani téch
nakladd takovych osob, kterych hrazeni je v

PRINCIPLES OF THE USE OF DONATIONS
RECEIVED FROM BAYER s.r.o.

1. The donation may be used only for the
purpose for which it was donated by BAYER
s.r.o. and under the circumstances stated in
the donation agreement concluded with
BAYER s.r.o.

2. If in the donation agreement or in its annex is
established or determinated specific manner
to use the donation, the donation may be
used only in this manner.

3. Donation must never be used so that the
beneficiaries would be only specific
individuals regardless of whether they are
employees, members or other persons in any
relation fo the donee.

4. Donation must be used always so that the
donee or the person to whom the donee
provides services or for whom carries out
various activities within his main subject or
field of activity or mission, benefit from it
directly.

5. If the purpose for which the donation for the
donee is provided is education of staff,
members or persons in other relation to the
donee, the donation may be used only to
finance the education of the staff, members
or other persons related to the donee, in
which case the primary purpose is to improve
the quality of provided health care, social or
other services or activities of the donee
within its main mission or the subject and
possible improvement of qualification of a
particular employee, a member of the donee
or related persons will be only a secondary
purpose.

6. If the purpose for which the donation for the
donee is provided is education of staff,
members or other persons in relation to the
donee who are authorized to prescribe or
dispense medicinal products in accordance
with the relevant legislation of the Czech
Republic and if the education is in the form
of participation of these persons in
professional events such as medical
congresses, professional scientific events,
meetings, etc., the donation may be used
exclusively to finance the costs of such
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soulady se zakonem ¢&. 40/1995 Sb., o
regulaci reklamy, ve znéni pozdéjSich
pfedpisi a Etického kodexu Asociace
Inovativniho Farmaceutického Pramyslu.

persons whereas the payment must be
pursuant to the Act No. 40/1995 Coll., on the
regulation of advertising, as amended, and
the Code of Ethics of the Association of
Innovative Pharmaceutical Industry.
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Schvalovaci dolozka

dle § 39b zakona ¢&. 250/2000 Sb., o rozpoctovych pravidlech tzemnich rozpoctl, ve znéni
pozdéjSich predpis

S uzavienim této smlouvy mezi spole¢nosti BAYER s.r.o., a Nemocnici Nové Mésto na
Moravé, pfispévkovou organizaci, jejimz pfedmétem je poskytnuti penézniho daru ve vysi
39 235 K¢, vyslovil souhlas Kraj Vysoc€ina, a to usnesenim Rady Kraje Vysocina na zasedani
dne 5. 11. 2013, €. ....../36/2013/RK.





